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Državni zakonik
za

kraljevine in dežele v državnem zboru zastopane.

Kos XIII. — Izdan in razposlan dne 28. marca 1891.

I

(Obsega štev. 41—42.)

41.
Zgodba med Avstrijsko-Ogerskim in nemškim cesarstvom z dne

2. decembra 1890.1.
o privzetji predarelske občine Mittefberg v nemško colno zvezo.

(Skle
njena na Dunaji dné 2. decembra 1890. L, po Njegovem c. in k. apostolskem Veličanstvu pritrjena na Dunaji 
dné 24. februvarja 1891. 1., v obojestranskih pritrdilih izménjena na Dunaji dné 27. februvarja 1891. 1.)

^ Frančišek Jožef Prvi.
milosti Božji cesar avstrijski;

tin°b°^ki kra\j ogerski, kralj češki, dalma- 
in ^f hrvaški, slavonski, gališki, vladimérski 

1 nadvojvoda avstrijski; véliki vojvoda
jers^.V8ki i vojvoda lotarinški, salcburški, šta- 
sley, .^.koroški, kranjski, bukovinski, gorenje- 
^ejni ^eilje-8leški; véliki knez erdeljski; 

Sraf moravski; pokneženi grof habsbur-
Rin in tivftltilri if/l îf/1 if/1

'Neoio znanje in poročamo :
KoPo°bia , st! je med Našim pooblaščencem in 

ÇeS4ri' LUCerri Njegovega Veličanstva nemškega 
•alja pruskega, o privzetji k deželi preda-

relski spadajoče občine Mittelberg v čolni sestav 
nemškega cesarstva sklenila in podpisala 2. dné de­
cembra 1890, 1. na Dunaji pogodba sè završilnim za­
pisnikom, katera se od besede do besede glasi takö-le :

Njegovo Veličanstvo cesar avstrijski, 
kralj češki itd. in apostolski kralj ogerski,
z ene strani, in pa

Njegovo Veličanstvo nemški cesar,kralj
pruski v imenu nemškega cesarstva, z druge strani, 
oba želčč, izredne razrnére, dane po zemljepisni 
leži k Predarelskemu spadajoče občine Mittelberg, 
odpraviti s privzetjem té občine v čolni sestdv nem­
škega cesarstva, ukazala sta, da naj se v ta namen 
prično pogajanja, ter sta za tô imenovala za svoja 
pooblaščenca :

Njegovo Veličanstvo cesar avstrijski, 
kralj češki itd. iu apostolski kralj ogerski:
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Svojega pravega tajnega svétnika, bojnega 
maršalnega poročnika Gustava grofa Kalnoky-ja de 
Köröspatak, ministra cesarske hiše in vnanjih 
stvari ;

privzame tudi v sestav odavčevanja piva in k^3 
(jesiha), veljaven v kraljevini bavarski, sklenil sej 
poseben dogovor.

Njegovo Veličanstvo nemški cesar, kralj 
pruski pa:

Svojega generalnega pobočnika in generala 
konjiče, Henrika VII., princa Reussa, izrednega in 
pooblaščenega poročevalca pri Njegovem Veli­
čanstvu cesarji avstrijskem, kralji češkem itd. in 
apostolskem kralji ogerskem,

katera pooblaščenca sta se dogovorila o nastopni 
pogodbi:

Člen 5.

Njegovo cesarsko in kraljevo apostolsko Veli 
čanstvo bo v izvršitev člena 1. do 3. in pa posebne?3 
dogovora, sklenjenega z Bavarskim (člen 4.), 11 ^
zalo, da naj se razveljavijo za krajino, 
vzame, sedaj veljavna določila z določili o p01

ki se Prl 
troS-

nini in državnih monopolih vréd, namesto njih P 
v veljavo denejo določila, kakoršna so sedaj veljavDa 
ali bodo v bodoče veljavna v kraljevini bavarski-

Člen 1.

Ne ruščč deželnogospodarskih vladarskih pra­
vic Njegovemu cesarskemu in kraljevemu apostol­
skemu Veličanstvu, privzema se k Predarelskemu 
spadajoča občina Mittelberg v čolni sestav nemškega 
cesarstva, kakoršen je ta Sedaj ali kakoršen bo 
kedaj pozneje.

Čolna meja ob krajini, ki se bo privzéla, usta­
novi se po obojestranskih komisarstvih.

Člen 2.

Člen 6.

Ako se bodo v nemškem colnem okoližb ^ 
roma v kraljevini bavarski uvele kedaj nove p01 ,. 
ntne, zadobila bodo dotična določila veljavo u 
v privzeti krajini.

Člen 7.

Določila eolnega kartela, sklenjenega ®e<^ 
nemškega eolnega in trgovinskega društva
11. maja 1833. 1., naj se uporabljajo tudi okraj ^ 
o kateri je govor, in sicer naj se taista razsinj 
davščine, oznamenjene v členu 2. do 4.

Ob enem s tem colnim privzetjem na^ se 
v krajini, o kateri je govor, gledé odavčevanja 
tobaka, soli, repnega cukra, žganja in igralnih kart 
uvede soglasje z določili, veljavnimi v nemškem 
colnem okoliši.

Člen 3.

Prav tako naj za nemški čolni okoliš veljavna 
določila o statistiki, ki se tiče colov in v členu 2. 
oznamenjenih davščin, z določili vréd o pobiranji 
statistične pristojbine zadobé veljavo v krajini, ki se 
bo privzela.

Popisi ljudstva, ki se bodo opravljali v nem­
škem cesarstvu, naj se ob istem času in po taistih 
načelih opravljajo tudi v občini Mittelberg.

člen 4.

Gledé tega, da se ob istem času, ko se občina 
Mittelberg privzame v nemški čolni okoliš, ta občina

Člen 8.

V krajini,, katera se privzame, bodo se cj1 jn 
v členih 2. do 6. oznamenjeni davki pobu3 ^ 
upravljali, in pa določila o statistiki se jaStvih 
izvrševala po bavarskih čolnih in davčnih o 
in uradnikih.

Davščine je plačevati v nemški velj»v1-^ 
posililo izterjevanje se bo opravljalo na F 
po avstrijskih oblastvih.

Njih
ošnj°

Člen 9.
ni kr3’

Gledé pregreškov, narejenih v imenova ^j0. 
jini proti colnim in davčnim zakonom, SI ■ ^ ako 
čevati o kazni bavarska upravna °h ,lS^ - jiol<e 
navzočni obdolženec takoj priznA. da s ajj da 
podvreči, in ob enem plača kazen in stI^jUtxaji pr‘! 
zastran njih zadostno zagotovilo. V ten' (jržav1’1 
padejo globa in zaseženi predmeti bava 
blagajuici.
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, V ostalem preiskujejo in kaznujejo ozname- 
^ene čolne in davčne pregreške avstrijska oblastva, 

r se izvrševanje pomiloščevalne pravice in pravice, 
azen predrugačiti, prihranjuje Njegovemu cesar- 
'emu in kraljevemu apostolskemu Veličanstvu. Po 

Atrijskih oblastvih prisojene globe in zaseženi 
Predrneti pripadejo avstrijski državni blagajnici. 
^tleski davščin, kateri so se utrgali, morajo se od- 

ajati pristojni bavarski véliki colniji, ako se morejo 
llrjati ali pa založiti z izkupilom zaseženih pred-

Člen 13.

Predno se odpré prosti promet med nemškim 
colnim okolišem in občino Mittelberg, odavčile se 
bodo dodatno zaloge inozemskega blagd, kar jih 
je v privzeti krajini, in z nemškim kolkom se bodo 
prekolkovale igralne karte, kar jih je tam. Donos 
tega dodatnega odavčenja pripade nemškemu ce­
sarstvu.

Člen 14.

Člen 10.

Določila, katera za državljane nemškega ce- 
aatstva veljajo o prometu trgovinskih potovalcev in 

obrtnem obratu s kramarstvom, in pa o obisko- 
J* trgov in semnjev v domačih deželah, naj se 

Porabljajo tudi v krajini, ki se privzema.

Člen 11.

Dledé prometa s posameznimi deli nemškega 
■ ega okoliša se krajina, ki se privzema, enači 
avarskemu ozemlju.

Člen 12.

Pričujoči pogodbi se bo pritrdilo in pritrdili 
se bosta izmenili čim prej mogoče.

Pogodba zadobi moč prvega dné tretjega me­
seca, ki pride za mesecem, v katerem se bosta 
izmenili pritrdili, ter ohrani to moč deset let, 
računčč od tistega dné, katerega jo je zadobila.

Ako bi nobena izmed stranek pogodnic eno 
leto pred iztekom te dobe ne dala drugi z uradnim 
izrecilom na znanje, da namérja razveljaviti to po­
godbo, veljalo bo, da seje ta pogodba podaljšala še 
za deset let, in tako dalje od deset do deset let.

V spričalo tega sta obojestranska pooblaščenca 
pričujočo pogodbo podpisala ter ji svoja pečata 
pritisnila.

bod ^ ^‘s^e8a donosa skupnih dohodkov, ki se 
do a P°k‘raD v nemškem colnem okoliši (člen 1. 

• 'n 6.), dobi Avstrijsko-Ogersko tisti delež, kiPo
razill^rj' prebivalcev pripade na občino Mittel- 

co]n tisti znesek, za kateri se bodo vsled
e^a Povzetja občine Mittelberg povišali stroški 

'fač .Co ne uprave, ki jih mora nemško cesarstvo 
kraljevo-bavarski vladi.

Tako narejeno na Dunaji dné 2. decembra 
1890.

(L. S.) Kalnoky s. r.

(L. S.) Henrik VII., princ Reuss s. r.

Zavrsilni zapisnik.

oba;* « . podpisu 
«ta i ^'delberg 
W,b°jestranska 

ekla to-le:

pogodbe o privzetji avstrijske 
v čolni sestav nemškega cesarstva 

pooblaščenca gledé pogodbe

I. K členu 1.

Pooblaščenca sta se zlagala, da naj 
“avarskem veljajo v občini Mittelberg

tudi za nemško cesarstvo veljavna določila o pre­
povedih uvoza, izvoza in prevoza, in sicer ne 
sainö tista, ki so osnovana na colnem zako- 
narstvu, ampak tudi tista, ki so osnovana na 
zdravstvenih in živinozdravstveno-policijskih do­
ločilih.

V ta namen bo kraljevo-bavarska vlada tiste 
na podstavi oznamenjenih določil po nemškem 
cesarstvu, oziroma po Bavarskem izdane prepovedi
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uvoza, izvoza in prevoza, katere naj veljajo za 
občino Mittelberg, nemudoma naznanjala c. k. 
avstrijski vladi.

II. K členu 5. in 6.

Kraljévo - bavarska vlada bo c. k. avstrijski 
vladi naznanjala tiste zakone in ukaze, katere naj 
poslednja deva v moč v občini Mittelberg. Z dogo­
vorom v členu 5. se sevéda nikakor ne zabranjuje 
c. k. avstrijski vladi, da bo sméla v občini Mittelberg 
popisovati ljudstvo po določilih, veljavnih o tém 
za avstrijsko ozemlje.

111. K členu 8.

1. Krajina, ki se privzame, bode mejni okraj 
v zmislu nemškega colnega zakona.

2. Zaukazlla bavarske čolne in davčne uprave 
se bodo na prošnjo razglašala po pristojnih avstrij­
skih oblastvih.

3. Z avstrijske strani se tistim naredbam, ka­
tere ukrene kraljévo bavarska uprava o vredbi čolne 
in davčne službe v občini Mittelberg, pritrjuje že 
naprej, ter se izreka voljnost, na prošnjo omenjene 
uprave proti primérnemu vračilu skrbéti za nabâvo 
potrebnih prostorov, da se v njih namestijo uradi in 
uradniki.

4. Izvrševaje ta urad, postopajo bavarski urad­
niki po določilih, na Bavarskem veljavnih, sosebno 
glede na rabo orožja, začasni pripor oseb, začasno 
zasego blaga.

5. Avstrijska pravosodna in policijska oblastva 
bodo bavarskim colnim in davčnim uradnikom 
v krajini, katera se privzame, gledč izvrševanja njih 
urada dajala vso obrano in vsako po zakonih pri­
pustilo pomoč.

6. Za kazniva dejanja v uradu, katera za­
krivijo v krajini, ki se privzame, bavarski čolni 
in davčni uradniki, niso avstrijska sodišča pri­
stojna.

7. Od bavarskih čolnih in davčnih uradni­
kov naj se v privzeti krajini ne jemljö nikake nepo­
sredne osebne davščine, katere je plačevati državi, 
deželi ali občini.

IV. K členu 9.

1. O čolnih in davčnih pregreških je upO' 
rahljati v nemškem cesarstvu, oziroma na Bavaf 
skem veljavna kazenska določila. Za postopanj 
so, izvzemši določilo številke 4., merodajni avstrij 
ski zakoni, iz katerih bo c. k. avstrijska vlada do 
tična določila naznanjala kraljevo-bavarski vladi.

2. Uradni spisi o čolnih in davčnih pregrenki 
naj se po dotičnih avstrijskih oblastvih pošiljaj 
pristojni bavarski veliki colniji, kolikor mogoče, 
pred odloko, da poslednja poda morda svoj 
mnenje, vsakakor pa po odloki, da jo ta vzame na 
znanje.

3. Prošnje za pomiloščenje in predruga 0 
kazni se bodo pred odloko pošiljale kraljevo-bava^ 
ski vladi, da ona poda svoje mnenje, ako treba, 
izdanem odločilu se ji mora poročati.

4. V slučajih odstavka 1. v členu 9. so 
za postopanje merodajna tista določila, ki so 
Ijavna na Bavarskem.

V. K členu 11.

V členu 11. izrečena enakost se 
sevéda tudi na živinozdravstveno priPus 
mittelberške živine na Bavarsko, oziroma v nem 
čolni okoliš.

VI. K členu 12.

Na Avstrijsko-Ogersko pripadajoči de e 
nosa od colov in skupnih davkov se bo izp 
c. in k. skupnemu ministerstvu vnanjih s 
Dunaji po ustanovitvah dohodkov za nem» 1 
okoliš.

lačev*1 
ivarf 

col«1

VII. K členu 13.

G. k. avstrijska vlada ho izdala P° ^j'J^enji
dogovoru ustanovljeni ukaz o dodatnem 
in okolkovanji igralnih kart.

za dodatno odavčenje seSl_Jn; <Bestdjäj
Komisija ---------- ..

predsednika in dveh udov, od kalen ud», 
kraljévo-bavarska vlada predsednika m e 
c. k. avstrijska vlada pa drugega uda

, urad"'^
Za popregledovanje potrebne čolne viada' 

daje na razpolaganje kraljevo-bavars
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taista določuje tudi čolni urad, kateremu je poda­
ji zglasila ter plačevati dodatni davek. Potrebna 
razglasila izdaje c. k. avstrijska vlada.

Opravljaje dodatno odavčenje, ravnalo se bo 
sploh kolikor možno prizanesljivo in naglo ter po­
kopalo takö, da se ne odškoduje kmetijski in obrtni 
Pr°niet tistih, ki so dodatnemu davku zavezani.

Sosebno se bo za navadne deželne pridelke, 
izvirajoče iz krajine, ki se privzema, (les, živino, sir, 
maslo i. e. r.), kar se dâ olajšalo dokazilo tega 
izvira, katero bo potrebno za oprostitev od dodat­
nega odavčenja.

(L. S.) Kâlnoky s. r. ■
(L. S.) Henrik VII., princ Reuss s. r.

Pohvalili smo in odobrili določila té pogodbe in završilnega zapisnika, pretehtavši jih, ter obetamo 
U(jl sè Svojo cesarsko in kraljevo besedo za Sebe in Svoje naslednike, da jih bomo zvesto po vsi njih 

vsebini izpolnjevali in izpolnjevati dajali.

V potrdilo tega smo svojeročno podpisali pričujočo listino ter dali pritisniti na njo Svoj cesarski 
m kraljevi pečat.

Tako narejeno v Budimpešti dné 24. februvarja v letu odrešenja tisoč osemsto devetdesetem 
Prvem, Našega cesarovanja triinštiridesetem.

Frančišek Jožef s. r.

Gustav grof Kälnoky s. r.

Po Najvišem posebnem povelji Njegovega cesarskega in kraljevega apostolskega Veličanstva:

Hugon baron Glanz s. r., 
c. in k. dvorni in ministerstveni svétnik.

Spredaj stoječa pogodba sè završilnim zapisnikom vréd, katerima sta pritrdili obé zbornici držav- 
zbora, razglaša se s tém.

Na Dunaj i, dné 26. marca 1891.

Taaffe s. r. Ilacquchcm s. r. Steinbach s. r.
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Ü2.

Dogovor med Avstrijsko-Ogerskim in Bavarskim z due 2. de­
cembra 1890. 1.

o privzetji predarelske občine Mittelberg v sestav za odavčevanje piva in kisa, veljaven na
Bavarskem.

(Sklenjen na Dunaji dné 2. decembra 1890. 1., po Njegovem c. in k. apostolskem Veličanstvu pritrjen na Dunaj' 
dne 24. februvarja 1891. L, v obojestranskih pritrdilih izmenjen na Dunaji dné 27. februvarja 1891.1.)

Mi Frančišek Jožef Prvi,
po milosti Božji cesar avstrijski;
apostolski kralj ogerski, kralj češki, dalma­
tinski, hrvaški, slavonski, gališki, vladimerski 
in ilirski) nadvojvoda avstrijski; véliki vojvoda 
krakovski; vojvoda lotarinški, salcburški, šta­
jerski, koroški, kranjski, bukovinski, gorenje- 
sleški in dolenje-sleški; véliki knez erdeljski; 
mejni grof moravski; pokneženi grof habsbur­

ški in tirolski itd. itd. itd.

dajemo na znanje in poročamo :

Ker se je med Našim pooblaščencem in po­
oblaščencem Njegove kraljéve Visokosti, princa 
Luitpolda bavarskega, kraljevine bavarske oskrbnika, 
v imenu Njegovega Veličanstva kralja, o privzetji 
k predarelski deželi spadajoče občine Mittelberg 
v sestav za odavčevanje piva in kisa, veljaven na 
Bavarskem, sklenil in podpisal na Dunaji dné 2. de­
cembra 1890. 1. iz treh členov obstoječ dogovor, 
kateri se od besede do besede glasi takö-le:

Njegovo Veličanstvo, cesar avst rijski 
kralj češki itd. in apostolski kralj ogerski,
z ene strani, in pa

Njegova kraljih a Visokost, princ Luit­
pold bavarski, kraljevine bavarske oskrb­
nik, v imenu Njegovega Veličanstva kralja,
z druge strani, obii želeč, k Predarelskemu spada­
jočo občino Mittelberg privzeti v sestav za odavče­
vanje piva in kisa, veljaven na Bavarskem, ukazala 
sta, da naj se v ta namen pričnd pogajanja, ter sta 
za t<> imenovala za svoja pooblaščenca:

Njegovo Veličanstvo cesar avstrijski 
kralj češki itd. in apostolski kralj ogerski•

Gustava gröfa Kälnoky-ja de Köröspatak, P1* 
vega tajnega svétnika, bojnega maršalnega p°r0 
nika, ministra cesarske hiše in vnanjih stvari,’

Njegova kraljeva Visokost, princ LujJ 
pold bavarski, kraljevine bavarske oski 
nik, v imenu Njegovega Veličanstva kr 
Ija, pa:

Otona grofa Bray-Steinburga, dednega 
nega svétnika, izrednega poslanca in pooblaščen e 
ministra na c. in k. dvoru,

katera pooblaščenca sta sklenila nastopni dogov°r:

Člen I.

Ne ruščč deželnogospodarskih vladarskih P/V, 
Njegovemu cesarskemu in kraljevemu apostois 
Veličanstvu, privzame se k Predarelskemu aPftnje 
joča občina Mittelberg v sestav za odav 
piva in kisa (jesiha), na Bavarskem veljaven, ^y
istim časom, kakor se bo td občina v čoln* pj
nemškega cesarstva privzela po pogodbi, naPra.y2etjj 
današnjega dné. O zgoraj omenjenem P ^ c0j. 
veljajo vsa določila, ki so se dogovorila g‘e y0r 
nega privzetja, kolikor ne podaje pričujoči ^Ji 
posebnih določil (člen II.). To velja sose ^ l)° 
gledé trajne dobe pričujočega dogovora, 
enaka trajni dobi pogodbe o colnein pnvie ‘ '

Člen II.
il»’

Dohodki potrošnine na slad, ki se ^°jayjüin9 
Sevali v občini Mittelberg, in pa prehodna
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na slad in pivo, ki se bo tamkaj pobirala, stekajo 
Se v avstrijsko državno blagajnico, odbivši 15 odstot- 
k°v za stroške pobire in uprave.

Člen lil.

Pričujočemu dogovoru se bo pritrdilo in pri- 
tfdilnici se bosta izmenili čim prej mogoče.

V spričalo tega sta obojestranska pooblaščenca 
pričujoči dogovor podpisala ter mu pritisnila svoja 
pečata.

Tako narejeno na Dunaji dné 2. decembra 
1890.

(L. S.) KiUnokj’ s. r.
(L. S.) Bray-8teiburg s. r.

Pohvalili smo in odobrili določila tega dogovora, pretehtavši jih, ter obetamo tudi sè Svojo cesar- 
0 m kraljevo besedo za Sebe in Svoje naslednike, da ga bomo zvesto po vsi njegovi vsebini izpol- 

nJevali in izpolnjevati dajali.

V potrdilo tega smo svojeročno podpisali pričujočo listino ter dali na njo pritisniti Svoj cesarski 
ln Uljevi pečat.

Tako narejeno v Budimpešti dné 24. februvarja v letu odrešenja tisoč osemsto devetdesetem 
Prvem, Našega cesarovanja triinštiridesetem.

Frančišek Jožef s. r.

Gustav grof Kâlnoky s. r.

Po Najvišem posebnem povelji Njegovega cesarskega in kraljevega apostolskega Veličanstva:

Hugon baron Glanz s. r., 
c. in k. dvorni in ministerstveni svetnik.

spredaj stoječi dogovor, kateremu sta pritrdili obé zbornici državnega zbora, razglaša se s tém. 

Na Dunaji, dné 26. marca 1891.

Taaffe s. r. Itacquulieiii s. r. Steinhacli s. r.



Državni zakonik
kraljevine in dežele v državnem zboru zastopane

izhaja v zalogi c. k. dvorne in državne tiskarnice na Dunaji, I. okraj, Singerstrasse št. 26, 
leta 1891. v nemškem, italijanskem, češkem, poljskem, maloruskem, slovenskem* 
hrvaškem in rnmnnskem jeziku.

Naročnina Državnega zakonika v vsaki teh osmih izdaj znaša za vse leto 1891. za e" 
izvod — bodi, da se hodi ponj ali da se poštnine prosto pošilja — : tedàj, kadar se kedö nanj naro 
pred koncem junija 1891. 1., 2 gl. 50 kr.; kadar pa se kedö naroči še le po 1. dné julija 1891- •> 
plačati mora za ves letnik povišano naročnino 3 gl.

Kadar kedö kupi Državnega zakonika eno celo desetletje ali še več desetletij na enkrat, tedaj 
stane v nemški izdaji:

Desetletje od 1. 1819. vštevši do !. 1858. . . 25 gl. I Desetletje od 1. 1869. vštevši do 1. 1878. .
, . , 1859. „ „ „ 1868. . . 12 , I , , , 1879. . , . 1888. .

Vsa štiri desetletja od 1. 184-9. vštevši do 1. 1888. pa stanejo . . . . 60 gl.

V izdajah dragih jezikov stane:
Desetletje od 1. 1870. vštevši do 1.1879. ... 16 gl. | Desetletje od 1. 1880. vštevši do 1. 1889.

Desetletji od 1.1870. vštevši do 1. 1889. pa staneta . . . . 30 gl.

Posamezni letniki nemške izdaje se dobivajo počenši z letom 1891. po tvh-le cénah:

. 16 gl- 
. 20 ,

. 20 gl-

1849. za . • • 2 gl. 10 kr. Letnik 1863. za . . . 1 gl. 40 kr. Letnik 1877. za . . 1 gl-
1850. P • . 5 T» 25 . 1864. „ . . . 1 P 1878. , - - - 2 •

1851. P . . 1 p 30 P , 1865. , . . . 2 « 1879. . - - - 2 p

1852. . • 2 60 . 1866. „ . . . 2 . 20 1880. , • • -2 n

1853.
• ?

15 P , 1867. „ . . . 2 P 1881. . • • - 2 p

1854. . . 4 20 „ 1868. , . . . 2 1882. ... 3 p

1855. P • . . 2 35 P . I860. , . . . 3 P P 1883. ... 2 *
nO

1856. . . 2 45 „ , 1870. „ . . . 1 , to P 1884 , • • -2 p
HO

1857. P * . . 2 p 85 P , 1871. , . . . 2 P P P 1885. . . . 1 j» 30
1858. . . 2 . 40 „ 1872. , . . , 20 P 1886. ... 2 * K0
1859. . . 2 — P . 1873. , . . . 3 , 30 1887. ... 2 p $0
1860. . . I 70 , 1874. , . . . 2 , 30 1888. ... 4 *
1861. . . 1 p 50 , 1875. , . . . 2 1889. . . 3 p

1862. n • . . 1 p 40 „ 1876. , . . . 1 » 50 1» „ 1890. . 3n * p

Letnik 1890. se bo dobival še le potem, ko se izdasta tudi kazali k tej jezikovni izdaji
Letniki 1870. vštevši do 1890. v ostalih sedmih jezikovnih izdajah se dobivajo (»° 

céni, kakor dotični letniki v nemški izdaji.

do*11
NB. Tisti kosi Državnega zakonika, kateri naročniku celö niso dosli ali pa so m11 

nedostatno, naj se reklamirajo (pooglašajo) najdalje v štirih t(Hillih

Kadar ta rok izteče, tedaj se bodo kosi Državnega zakonika izročevali saino proti plaCl 
dajne cene (V» pole, t0 je 2 strani, stane 1 kr.).

• ||

Ker so v nemški izdaji vsi letniki počenši od 1. 1849. do 1890., v ostalih . ,„j,
jezikovnih izdajah pa vsi letniki od leta 1870. vštevši do 1890. popolnoma dop°’ n

“‘|H *'

pole, to je 2 strani, sta
more se ne sami) vsak posamezni letnik za zgoraj omenjeno prodajno ceno, ai"P11 ( kr.) 
vsak posamezni kos vseli teli letnikov za prodajno ceno (*/4 
dobivati počenši z letom 1891. iz zaloge c. k. dvorne in državne tiskarnice, 
vsakemu moči dopolniti nedostatno (pomanjkljive) Državne zakonike, in vsak si in°re 
iz vseh letnikov tisto gradivo, katero ga sosebno zanima.


